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CBOP ®OJBKJOPHOI'O MATEPHAJIA B PAUOHE P. BACIOTAH
B HAYAJIE XX BEKA

Qunckuii uccreoosamenv K.@. Kapvanaiinen 8 nepuoo mexncoy 1898-1902 zz. nposen ue-
molpe 200a HA MEPPUMOPUU PACPOCIPAHEHUs XAHMBLICKO20 53bIKa, 6 patione p. Obu u ee
npumoxog. OH cobpan docmamoyHo 602amviil CIOBAPHDLU, SPAMMAMUYECKUL U POIbKIOP-
HbLIL Mamepuai, 00abUwds Yacnms KOmopo2o Oblia u30aHa nocie e2o cmepmu QUHCKUMU U
seneepckumu ucciedogamensmu. B cmamve asmop npedcmasnsem cooOpannvlii Ha meppu-
mopuu p. Bactoean mamepuan, a makaice paccmampugaem e20 ¢ MOYKU 3peHusi (hoibKaopa.
C 00HOUl cMOpOHbL, MU MeKCMbl SGIAOMCA CAMIM OPEBHUM 53bIKOBbIM MAMEPUATIOM HA
8ACI02AHCKOM Oudnekme XAHMbIUCKO20 A3bIKA, ¢ OpPYy2oll CHOPOHbL, OHU NPeOCmAasnaom
JHCAHPBI, O KOMOPBIX 00 MO0 BPEMEHU Mbl MAI0 3HANU HA MEPPUMOPUU BOCHOYHBIX XAH-
mol.

KitoueBsle ciioBa: xawmoitickuil A3viK, 8actoeanckull ouanexm, Kapvsnaiinen, cepouyeckas
necHs, MyXOMOPHAsl NECHS.

Pexa Bacroran u ee OKpecTHOCTHU SIBIISIFOTCSI CaMOM BOCTOYHOM M CaMOW FOXK-
HOM TOYKOU A3BIKOBON TEPPUTOPHUH PACHPOCTPAHEHUS XaHTBIMCKOTO s3bIKa. bomib-
IIMHCTBO HOCHTEJICH XaHTBIMCKOTO sI3bIKa MpPOXKHUBaeT B TIOMEHCKOHM obnactu, a
MMEeHHO B XaHThI-MaHcuiickoM aBToHOMHOM okpyre — FOrpa u SImano-Heneukom
ABTOHOMHOM OKpYyT€, B TECHOM COCEACTBE C CaMbIMHU OJIM3KUMHU COPOJUYAMH IO
A3bIKY — ¢ MaHcU. OJJHaKO BaCIOTaHCKUE XaHThI XKUBYT JAJIEKO OT LEHTPOB XAHTHI
1 00CKHX YTPOB, B IpYroii aIMUHUCTPATHBHON eNWHUIIE, HA TEPPUTOPUHU TOMCKOM
obmactu. DTOT (aKT, a TaKkKe MPOU3OMICAIINE 3a IOCIEIHEEe CTONETHE OypHBIE
HCTOPUYECKUE COOBITHS CIIOCOOCTBOBAIM TOMY, YTO HA CETOMHSIIHUNA JEHb, KaK
IIPEAIIOAaraeTcsl, y>ké HUKTO HE BJaJeeT BAaCIOIaHCKHUM JUAJIEKTOM XaHTBIHCKOIO
a3blka. BOT mouemy Tak Ba)kHO, YTOOBI Bcsa MH(OpMalus, KOTopas Obuia codpaHa
00 3TOM sI3bIKE U KYJIBbTYpE, YBUJAEA CBET, cTaja JOCTYIMHA JJIs HAy4HOro ollie-
CTBa, a TaKOKE AJI1 KOPEHHOI'0 HACEJIEHUS XaHThl.

Vixe B XIX B. MecTHbIe YHHOBHUKU MH(OpMUpOBau 00 octskax Hapbimcko-
ro kpas. Cpemu Hux cruegyer ynomsHytb H.IL I'puroposckoro [1, 2] u
A.®. [Tnoraukosa [3]. Tlocie mosiBIIEHUST TEOPUU POACTBA (DUUHO-YTOPCKUX SI3bI-
KOB BCHI'CPCKHE W (PMHCKHE HCCIEIOBATEIH 3aWHTEPECOBAIICH COPOAWIAMH IIO
SI3BIKY, MPOXKUBAIOIIMMU Ha Tepputopun Poccuu. Hexoropble U3 HUX Jaxe J0-
cturnu p. Bacioran. IlepBeiM B3 BEHrpoB COBepIIMI MOE3AKY 10 p. Bacioran B
1888 r. atHorpad Kapoii [laman [4]. Llens cozmanHoro B XenbcuHKH DUHHO-
YIOpCKOro 00IIecTBa — coOpaTh Kak MOXHO OOJbIIe MaTepuaia o (GUHHO-YTOPCKUX
SI3BIKaX W HapOax, FOBOPSIIUX Ha TUX s3bIKax. OOIIECTBOM OBUIM OTIPABICHBI
HCCIIeIOBAaTEeNN U K Hapoxy XaHThl. Cpeau HUX IBoe coOmpany Marepual Ha Tep-
puropun Bacrorana: staorpad V.T. Cupenuyc [5] u s3sikoBen K.®. Kapbsinaiinen.
O ero Hacnenuu rOBOPUTCS B JaHHOH cTaThe. BaxkHy10 poJib B M3y4E€HUH BacIOTaH-
cKkuX XaHThl B XX B. ceirpasiu ToMckue ydensle. B.M. Kynemsun u H.B. JIlykuna
TPOBEITH ATHOTpaprIecKre U MUPOIOTHIecKre uccienoBanws [6, 7], JLU. Kamununa
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HCCIIeIOBaa TOIMMOHUMBI, HO TAaKXKE OMyOJNMKOBana TeKCTHI [8—11]. DTH TeKcThl
CTaJ¥ TOCTYITHEI ISl MEXKTYHAPOIHOTO (PMHHO-YTOPCKOTO COOO0IIEeCcTBa Oaromaps
si3pikoBeny Jlacimo Xontu [12, 13]. B cBoux myOumkanusx XOHTH HCIIOJIB30Bajl
(dhoHeTHYeckoe 0003HAYCHHE, YTO M HEMEIKUH s3bIKoBe Bonbdranr Illtelinul B
cBoux mmyonmukarnmsx [14]. B corpynnudectBe ¢ TOMCKUME ydeHBIMH ¢ 1990-X rT.
MIPOBOIWII CBOM MCCIIEOBaHUS BeHrepckuil aTHomor 3ontad Hane. Takxke oH mpu-
HSUJ1 y4acTHE B IIOJTIOTOBKE K II€YaTH XaHTBIICKO-PYCCKOTO CI0Bapsl, COCTaBJIEHHO-
ro M.K. MoryraeBbim [16]. CnoBapHbIii MaTeprall BaCIOraHCKOTO AHajieKTa MpH-
CYTCTBYET B OOJBIIOM KOJIMYECTBE B CIOBAPSX IUAICKTOB XaHTHIMCKOTO S3BIKa
[17-19]. A.}O. ®wibueHKO OMyOJHMKOBA T'PAMMATHKY BAaCIOTaHCKOTO ITHAJICKTa
XaHTBIICKOTO si3bIka U TeKCThl [20—22]. CnucoK BbILIENEPEYUCICHHBIX paboT He
MIOJTHBIH, CIIY’KUT TOJIBKO JJISI UH(OPMAITHH.

HUccnenoBarenbcknii nyrs K.®. Kapbsanaiinena

®uHHO-yrOpcKOe OOIIECTBO MOPYYMIIO TPOBECTH HCCICAOBAHUS JTHATICKTOB
XaHTBIACKOTO SI3bIKa HA MECTE MX PACIPOCTPaHEHU MaJoaoMy s3bikoBeny Kycraa
Openepuk Kapbsaitneny (1871-1919). Korna KapesinaiineH oTnpaBuics B MyTb,
€My UCHOJHMIICS Bcero 21 roj, HO OH YK€ MOJYYMJI ONBIT MO MOJIEBOW MPAaKTHUKE
10 cOOpY SI3BIKOBBIX MAaTEPHAIOB U (PONBKIOpA CPEeIu Pa3IHYHBIX KapelbCKUX
rpymn. Ha tepputopun O6u B mepuoa mexay 1898—1902 rr. on mpoBen Ooiee
YeTBIPEX JIeT. 3a 3TO BpeMsl OH OOOLIEN MOYTH BCE MOCEJIECHUSI XaHTOB, PacIoJIo-
JKeHHBIC BAOJb p. O6H 1 e€ mputokoB. CBOM HCCIICIOBATENBCKUH IMyTh OH Haval
Ha nputokax Upteima, oobexan peku Jlembsnka u Konaa. OTTyaa oH HanpaBuiics
B Cypryr, HO B CKOPOM BpeMEHH MPOAOJKHII CBOIO JOPOTY MO HANpaBICHUIO K
p. Bax. Ilocne menonroro npebrBanus B Gurnsaauu B urone 1900 r. oH BepHYyICs
B 3anagnyro Cubups u nioexan B Hapeim. B paiione p. Bactoran on nmpoBen okoJio
Tpex MecCsIeB, ¢ Hauyaja Mo O KOHIA CeHTAOps. 3aTeM OH OTIPaBWIICSA BIOJb
O6u uepe3 CypryT Ha TEPPUTOPHUIO CEBEPHOIO JHAJIEKTa XAHTHIMCKOTO S3bIKa, B
BbepésoBo u B O6mopck. Korma serom 1902 r. KappsutaiiHeH BepHYJICS JTIOMOH,
KpOME CJIOBapHBIX, TPAMMATHIECKUX W TOJIEBBIX MaTepHajOB OH MpPUBE3 C coOon
(dororpadun 1 3ByKOBBIC 3amucH (KOTOpPBIC 3amuchiBall GoHOTrpadom), KpoMe 3To-
ro, y HeTo OBIJI0O MHOXKECTBO 3aITUcel 0 STHOTpa(U ¥ HAPOJHBIM BEPOBAHUSM, a
TaK)X€ OH IOJTOTOBHJI OOJIBIIOEC KOIWYECTBO 3aMUCEH O YMCICHHOCTH XaHTHI, UX
JIeMOTpa(UIecKoi CUTYaITHH.

[To BO3BpalieHUU OOMOH, HapAay ¢ HEOONBIIMMHU pabOTaMH, OH U3Jall TPU
Ba)KHbIE MOHOTPa(UHU IO A3BIKO3HAHUIO [23], STHONMHTBUCTHKE [24] 1 MUDOTIOTHH
[25]. Ot mpousBeneHUs MO3XkKe ObUIM MEPEBEACHBI HA HeMeLKuil [26] u pycckuii
a3b1ku [27]. M3-3a panHeil konunHbl KapbsanaiiHeHy He yanoch OMyOJIMKOBaTh BCeE
CBOM coOpaHHbBIE MaTepHaibl. JIByXTOMHBIA TUAIIEKTOJOTHYECKHN CIIOBAph U3
IOpwé ToitBonen B 1948 1. [17], a BeHrepckas uccnenoBareabHuna AUt Beprenr
BBIIIYCTHUJIA TpaMMaTHuYecKue 3amucu [28] v TEeKCTHl Ha I0XKHBIX AHAJEKTaX XaH-
ThIiicKoTO si3b1ka [29]. Tlocne cmeptu DauT Beprem konmuu pykonmucel, 3amucaH-
HBIX KappsmaifHeHOM Ha BOCTOYHBIX THANIEKTAX XaHTBIMCKOTO SI3BIKA, JOCTAJIHCH
MHe, ¥ 5 Havyajla 3aHMMathcs uX paciudposkoit [30, 31].

Tak kak KapbsiialineH IpoBOAWI CBOW MCCIIEAOBAHMS 110 TIOPYIECHHUIO U C TTIOMO-
b0 OUHHO-YTOPCKOTO O0IIECTBa, €ro Hacieaue OyaeT W3JlaHo B CepuH ImyOImKa-
it @uHHO-yropckoro odrrectBa. CUUTAIO MPABHIIEHBIM, YTOOBI MEpe]T MyOIHKAaIi-
€l TEKCTOB MOsIBIIACh HH(QOPMAIIUS O XapaKTepe U CONCPIKAHUU PYKOIUCEH.



Cbop gorvknoprozo mamepuana 6 paiione p. Bacroean 6 nauane XX eexa 277

BocTtouyno-xanTbliickue TekcThl KapbsiiaiiHeH 3amucan Ha TpeX TeppUTOPHSIX.
Ha teppuropuu p. Tpomberan, KoTopas OTHOCHUTCSI K CYpryTCKUM JHalieKTaM, OH
3ammcan cobpanue odbemMoM B 68 cTpanun. B 3ToM coOpaHMU €CTh TpH MECHU
MEIBEXKbUX WIPHIL, OJHA JUIMHHAS TepOMYECKas IECHS, HECKOJIbKO KOPOTKHUX
KISITB M KEPTBEHHBIX MOJIUTB, a Takke 25 3aramok. K mocnmemunM mprmaraercst
nepeBo Ha (UHCKUH sA3bIK. OcTaTbHBIE TEKCTHI OCTAINCH 0€3 TepeBoia, BO3MOXK-
HO HA TMOJIIX 3alicell MOXXHO HAWTH HECKOJBKO TOSICHCHMH MO-(MHCKU WM II0-
PYCCKU. DTO OTHOCUTCS TaKXKe U KO BceM Apyrum 3anucsM Kapbsuiaiinena.

B JlukpucoBo, KOTOpoe HaXOAWIOCH HAa TPAHMIIE TEPPUTOPUNA CYpryTCKOTO U
BaX-BaCIOTAHCKOTO AMANEKTOB, KappsutaiiHeH 3amucai msaTh KOPOTKHUX MECEH Mea-
BEXbHUX UTPHIL, 00bEMOM B CEMb CTPAaHUILL.

Bacroranckoe cobpanue — camoe obmupHoe, 00bemMoM B 89 ctpanuil. [anee s
MPEACTABIIIO 3TOT MAaTEPHAJl C COACPIKATEIBHO-KAHPOBOW TOUKH 3PEHHUSL.

K coxasneHuro, HaM Oo4YeHb Majo M3BECTHO 00 mH(popMmaTopax. CobupaTtenu
CTO JIeT HA3a/l OYCHb JIAKOHUYHO 3asBILUTH Kak 00 00CTOSITENbCTBaX cOOpa moJje-
BBIX MaTEpHaJiOB, Tak U 00 mH(popMaTopax. B KOHIIE HEKOTOPHIX TPOMBETAHCKUX
TEKCTOB MOXKHO TpouecTb uMs AJjl. Keuemen. OH, 10 Bcell BUTUMOCTH, POACTBEH-
HUK 10 BOCXOJAIICH JTHHAU COBPEMEHHBIX XaHTHI Mo uMeHu Keyemos / KeunmoB.
Y undopmaropa u3 Jlukprucoro KapesutaiiHeH ykazan TOJbKO Bo3pact (69 ner).
Hcxonst u3 310r0, U3 CKONMUMPOBAHHBIX KappsiailHEHOM M OXpaHSEMBIX B apXHBE
OUHHO-YTYPCKOTO OO0INECTBa IIEPKOBHBIX CBUACTEIBCTBAX O POXKICHUH MOXKHO
ObUI0 HalTH ero mMs: Anekcedt Hu[ku|popoBuus Uepkacorb. B Bacroranckux 3a-
nucsx Gurypupyet Toiabpko oaHo umMsi: Mcnnops BacuinbeBrnub FOpaoMrussb, 0pThI
IOpnomrunel. TpyaHo mnpeAcTaBuTh, YTO 3a TpU Mecsla, noka KapbsuaiiHeH
IyTENIeCTBOBAJ 0 p. Bacioran, oH KOHTaKTUPOBAI TOJBKO C OJHUM HH(POPMATO-
pom [30].

Pykomucu KappsnalineHa ynopsA0o4eHbl M X0poIlo YuTatoTes. Ta Bepcust, Ko-
TOpasl HaxoauTcsi B apxuBe DUHHO-yropckoro oOIIeCTBa, MOXalyi, He MmepBas
3aIKCh, @ €r0 YUCTOBOM BapuaHT. TekcThl KaphsutaiiHeH, 0e3yciIOBHO, TOTOBWII K
W3JIaHUIO U HETMPEPHIBHO MU 3aHUMaJCS. B cBoell 6obIioil MOHOrpaduu mo mMu-
(donorun «Penurus IropcKUX HApOJI0BY, HAIPUMED, OH TOCTOBHO MPUBOJNUT (HUH-
CKHUil IepeBO] MHOTX MOJIUTBEHHBIX TEKCTOB M KJISATB U MOJIPOOHO paccKasbIBaeT
coJiep)KaHie HEKOTOPBIX MH(UIECKUX TIECEH.

3anucannbie K.®. KapbsiaiiHeHoM G0bKIOPHbIE TEKCTHI
HAa BACKOTAaHCKOM JHAJIeKTe XaHTBIHCKOr0 f3bIKA

Fepouuecxa}l CKAa3Ka

Texkcer, cocrosimuit u3 1 071 ctpoku u Haxoxaauwmiica Ha 1-50 cTpanunax py-
KOIVCH, BAPHAHT IePOMIECCKON MeCHN B mpo3e. DHUHCKOE Ha3BaHUE, KOTOPOE Jal
Kapwsinaiinen, rmacut: Laulun sanoilla puhuva, «roBopsiIuii CIIOBaMH MTECHHY, T.€.
HHPOPMATOP MPEIIONIOKUTEIBHO, UCIONB3YS BBIPAKCHHS TePOUYECKON TECHH,
MIPOIMKTOBAN 3aIyTaHHYIO HUCTOPHIO. TeKCT AenuTcs Ha aBe yacTu. [lepBas dacth
(Esilaulu «3ameBkay, ¢ 1-if o 74-10 CTPOKY) TOBOPHUT O TOM, KaK IeBeIl MPHoOpe-
TaeT cJOBa MECHHU BO BpeMs IyTemiecTBus 1o HeOy. Bropas wacte (Varsinainen
laulu «cama niecub» 75—1 071-4 cTpoka) OMKUCHIBAET OUTBHI reposi MECHHU, OOTaThIPS
no uMeHn «bpoHs, yKpallleHHass KapTHHOW 3Be3mHoro HebGay». ['epoit ObeT Bpara
)ene3Hoi nyouHoi B 300 mymoB, KOTOPHBIA, Kak U OH, HarpaxJieH 00’KECTBEHHOM
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cuioii. IleBen; oTOXIECTBIIAET ceOs ¢ IIaBHBIM repoeM, TOBOPUT B MEPBOM JIUIIE
€MHCTBEHHOI'O YKCIIa.

B cBoem oueHb 0OCTOSITENFHOM M MOAPOOHOM HPEIUCIOBUN K AHTOJIOTHH 10
00CKO-yropckoit snuueckoil HapoaHoi mol3uu, H.B. JlykuHa cpenu mpodero ort-
MEUaeT, 9TO B 0OCKO-YTOPCKUX JKaHpaX OTPaXKEHBI MPEICTABICHUS O CYIIECTBOBA-
HHUM TpEX 3M0X: 1) camasi IpeBHSS 3pa, BpeMs NIEPBOTBOPEHHS, MU(OIOTHIECKOE
BpeMsl 00XkecTB; 2) OoraThIpcKkas 31moxa; 3) 31moxa XaHThIHCKO-MaHCHICKOTO Yeo-
Beka [32. C. 33]. I'epondeckue MeCHU U TEPOUUECKHUE CKA3KU OTHOCITCS KO 2 3T0-
Xe, HO TepOH HaXOIATCS B TECHOH CBsI3U ¢ Oboramu. B BacioranckoM quajeKkTe OHU
HA3bIBAIOTCSI CIIOBOM KK, KOTOpOoe o3HauyaeT 1. 00kecTBO, (POIOBOW) JyX HWIIH
370i AyX; 2. OoraThipb, repoil mecHu uiu ckasku [17. P. 1065; 18. S.777; 19.
C. 219]. U3 3zanmucannoii KappsiiailHEHOM HCTOPWUHU BBISICHSIETCS, YTO POJUTENH
r1aBHOTO Tepos Benmukas Math 3emnu u HebecHbiii otent (Topym oTelr). mUTeThI
HebecHoro oTIia: 30J10TOMIABBIN JKENE3HBIH 00T, CHAANIMN HA CEMHIIECITOM Heoe.
Kappsinaiinen nucan o HeM Tak: «B reponueckux necHsx M ckazaHuax Bacrorana
OUYeHb YacTO BCcTpeuaeTcs obOpaineHue ,,Bedno xuBymmuii Torom-rocrnoanH-otern
wi ,,Bedno >xuBymuit xene3nelii Torom oren’, rae umeercs B BUAY HeOECHBIH
Oor miu ckopee XpUCTUAHCKHUI 00T B A3BIYECKOM OKpYkeHuu. Ha mocnennee To-
KOBaHME YKa3bIBaeT, OUYEBHUIHO, Ha3BaHUE ,,)KenmesHblii Toram®, KOTOpoe MOTJO
BO3HUKHYTh U3 Ha3BaHUs 300pakeHui ceateix» [27. T. 2. C. 195].

[IpenmMeT reponyecKux MeceH CEBEPHBIX U IOMKHBIX XaHTBI — Yallle BCETO «BO-
SHHBIC MTOXOBI OOTaThIPei ¢ IENbI0 CBATOBCTBA JINOO KPOBHOIM MECTH, CPasKEHHS C
JOPYTUMH OOTaTHIPSIMUA WM C WHOIUIEMEHHUKAMH, WHOTZA C MHU(OIOTHICCKUMU
cymectBaMu. [loBecTBOBaHHE HAYMHAETCS C BbIE3/a Iepost U3 JOMa M 3aKaHYMBa-
eTcs 00 MPUOBITHEM €T0 B MHOU TOPOJI, HHYIO 3eMIII0, THOO BO3BpaIllEHUEM JI0-
Moit» [32. C. 48]. HanpoTuB, B TaHHOH TepONYECKON TIECHE HE TOBOPHUTCA O Opake,
kpoMme Marepu 3emiu, B HUX HE YIIOMHHAIOTCS APYTHe KEHIIUHBL. | TaBHBIN repoii
HEOJJHOKPATHO MOBTOPSET, YTO HE 3HAET, 3a4eM €ro OTIPAaBUIM Ha OUTBY, YTO eMY
HE 32 YTO MCTUTh. XOTsl y HETO €CTh apMHUs, HO OHA HE MPUHUMAET YIacTHs B OUT-
Be, IIOYTH HEBUAMMA, «C Pa3MepoOM HOITS Kpoxaisp». OueHb HKECTOK — BBIPE3aeT U
ChellaeT CepAlle MOBEPKEHHOTO Bpara, CKaJbIl MIPHUBS3bIBAET HA MOSIC, HO BCE XKe
OTHAaéT MOCICTHNUE TOYECTH CBOEMY Bpary. XOpPOHHUT €ro, K I'OJOBE MOTHIIBI 3a-
KpeIUIsIeT MeY, Ha Hero BelIaeT KOJIOKOJMBUMKU. OH NeNaeT 3TO IS TOTrO, YTOOBL,
KOTJIa MOJYEeT BETeP B KOJOKOIBYMKH, TOKOHHBIH TOYYBCTBOBAN, OYITO OH CITyIIIa-
€T TMEeCHIO JIeByIIeK omMa. TakuM 0Opa3oM MOKOWHBIA Tepoil BO BPEMsI «JIEBOYEK,
MI0CJIE ATOTO POAMBIIMXCS, MAJIBYMKOB IOCIE 3TOTO POTUBIIUXCSD) TOXKE MOXKET
CTaTh <OKEPTBONPUHOLICHUE MPUHUMAIOUINM AyXOM». [ JIlaBHBINA repoil necHu 3a-
KJIFOYaeT MUp C BparaMm, a 3aTeM BCE BMECTE IO/ OTPOMHOI JINCTBEHHHUIIEH Ial0T
KIISATBY, 9TO OOJbIIe HE OYOyT HamaaaTh APYT Ha apyra. TekcT 3Toi KisaTBeI Kapb-
SUTAWHCH BKJIIOYIII B CBOIO MOHOTPaduio 0 MU(GOIOTHU OOCKUX YTPOB: «3HAMEHH-
Tast Oojbllias JUCTBEHHHLA forom’a, ciywmail! Mel npumm k Tebe KISTBOU
toram’a, KIATBOW 3€MJIM TOKJSICTHCS TPHILIIM MBI, HA HWXXKHEH YacTH CTBOJIA
OOJIBIION JIMCTBEHHULIBI BBIPE3AIM MBI JIUK f0rom’a, JIUK 3€MJIM OCTPHIM KOHLIOM
meuay [27. T. 3. C. 138].

[lepconaxaM ceBEpHBIX M FOKHO-XAHTBIHCKUX TEPOMUYECKHUX MECEH YacTo I0-
MOTafT (CKa304HBIE) >KUBOTHBIC, WM )K€ OHH CAMH CTAHOBATCS >KUBOTHBIMH.
B naHHOI ucTOpUM JOIIA[bL SBJISETCS TAaKOBBIM TOMOIIHMKOM TIJIABHOTO Tepos,
KOTOpasi TI0 €Tr0 30BY BCErZa MOSBILETCS B 00JaKax M JOCTaBIISET €ro Tyxa, Tle
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npuKa3aiy ObITh €ro MaTh WM OTell. 1 epoil MOYTH CTAaHOBUTCS €IUHBIM LIETBIM C
Jomaapo, 00a 9acTo MONYYaloT IMOHSATHE «IIPUHOCSAIINN IECHIO, MPUHOCSIIHA
CKa3Ky». VX myThb MPOXOIUT Yepe3 OTHEHHBIC MOpS, HENPOXOAWMBIC TOPHI, OHU
XOJAT HE B 3eMHBIX KpasiX.

Omnucanus B cKa3kax OOBIMHO OYEHb TOYHbIE, MOAPOOHBIE M HATJSIHBIE.
Cxo/cTBa MOSIBISIFOTCSL M3 MECTHOM mpupoAHou cpeasl. Korma, Hanpumep, repoi
HaJeBaeT JOCIEXH, CHAdala IPONMXMBACT TOJIOBY, 3aTeM [Ba IUIcYa, MOTOM
HAKJIOHSSICH BIIEpPE/I-HA3a] HATATHBACT Ha ce0st ceMb cioeB. [lepenBurascey mo 1o-
My, OH JBHTAeTCs, KaK pbIOa, HAamoMHEeHHAs UKpoi. [lomoBrle mOCKHM M3rmOaroTcs
MOJT HUM, a OH CaM BBITJISITUT, KaK KaMeHHbIH 010K (210-235-51 cTpoka pyKOIUCH).

['epoii Take oOnagaet TporaTelbHBIMU YEIOBEUECKUMHU YepTaMu. OqHaKIbI
eMy KakeTcs, Kak OyITo 3a HUM CIEST, CABIIUT mark. OrisaapiBacTcs, HO HUKOTO
He BuAWT. I1oTOM JorampIBaeTcs, 9TO CIBIIUT CTYK CBOETO CEpIla, KOTOpPOoe OT
CTpaxa MOYTH BBIIPHITUBAET U3 cBoero Mecta (329-334-5 cTpoka pyKOMHCH).

[pyroii Bpar MOJUT 3a CBOIO XH3Hb: «He pasopBu Mo Iymry pa3MepoMm ¢
OJIHy TpaBHHKY» (cTpoka 740). DTH KpacHBBIC OIPEISIUTEIbHbIC KOHCTPYKIIUU H
4acTo TPyAHbIE AJSl MOHUMaHUs CPaBHEHUS, KOTOPbIE, BEPOSITHO, BBI3BIBAIM TPY/I-
HocTu 1 'y KappsiaiiHeHa, MOKHO MEPEYUCIATh U Aajbllie.

Ha 79-82-i1 crpaHuIax pyKONmMCHOTO COOpaHHs €CTh TEKCT 00beMoM B 57
CTPOK, CTEThIH BapuaHT Haudaja TepOMYECKON MECHHU, pacCKa3aHHbIN B mpose. [lo
KpaiiHeli Mepe, HalMCaHUE YKa3bIBaeT Ha IECHIO, MOTOMY YTO TEKCT pa3OuT Ha
CTHXOTBOPHBIE CTPOKU. Peub mmeT o TOM, Kak MeBell MoTydaeT cIoBa ImecHH. J[Ba
TEKCTa HCIIONB3YIOT OIMHAKOBEIC MOITHYECKHE MHCTPYMEHTHI, TOATHYECKUE BEI-
paxkeHusi, 000poThl (hpa3, a TakKe UMEIOT OJAMHAKOBOe Ha3BaHHe: «CeMb IeceH,
CeMb CKa30K». TeKCT He 3aKOHYCHHBIH, 3alMCh MPEPHIBACTCS HA CEpPEeIHHE Ipea-
noxxeHust. Mbl He 3HaeM, 4To OBLJIO 03BY4YEHO MEpBbIM. Bo3moxkHO, uTto Kaphbs-
JaiiHeH Haual 3aluChIBaTh CHavyalla MEeCHIO, U MeBell M03Ke Mepelen Ha paccKas.
JuKTOBaTh MECHIO OYeHb CIOXKHO. [leBIly yacTo NMPUXOAMTCS OCTaHABIMBATHCH,
TPEPHIBATh CBOIO MIECHIO, XOTS COOMPATEIH CXOAATCSI BO MHCHUH, YTO TICHUE Tepo-
WYECKHX IECEH MPOXOJUT MOUTH B TPAHCE.

Myxomopnasn necus

Ha ctpanunax 51-70 coOpaHus pykonucH ecTh IECHS, )KaHp KOTOPOil Ha XaH-
TBIACKOM SI3bIKE HA3bIBACTCS NAHA2MHIY, T.€. MyXOMOpHas necHs. CornacHo KHUre
«Penurus 10TOPCKUX HAPOJIOB» MOXKHO CHENaTh BbIBOJ, YTo KapbsnaiiHeH HeoTHO-
KpaTHO ObUI CBHJETENIEM IOEAaHNS MyXOMOPOB U MHOTO Pa3 CJIbIILIAN [IECHH, POXK-
JICHHBIE O] BIUSHUEM MYXOMOPOB He TOJbKO Ha MpThille U HAa TEPPUTOPUU CYp-
TYTCKOTO JHAaJeKTa, HO U Ha Bacrorane. DTo MOATBEPKIAIOT CICAYIOMINE IUTATHI:
«B MyXOMOpHBIX MECHSX, T.€. ONKUCAHUIX MYTEIIECTBUI 1IaMaHa WM HAeBILUXCS
MYXOMOpa pany, YIOMHHAIOTCA ceMb Jodepeil HebecHoro 6ora (...) Pacckasel o
TBOPYECKOW NIESATETHHOCTH HeOecHOro Oora 3/ech HE M3BECTHBI, KaK, HAIPUMED,
BCTPEYAIOIMINIICS B IECHAX SIHUTET )KEPTBEHHOTO JI0Ma (CKEPTBEHHOE JI€PEBO, IIPH-
HHUMaroIIee XepTBbl, kKoTopoe coznan Toram» [27. T. 2. C. 196].

«[Ipumenenne MyxoMmopa payy Kak OZypMaHHBAIOIIETO CPEICTBA — LIHMPOKO
pactpOCTpaHEeHHBINH 00BIYAl Y FOTPOB, KOTOPBINA TIy0’Ke BCETO YKOPESHUIICS B FOXK-
HBIX oOnactsax. OObIYali yIloMHHAETCs Takke B paiioHe bepe3oBo ¢ moOaBieHueM,
BIIPOYEM, YTO OH PENOK; OAHAaKo B pailone OOmopcka oH HeusBecTeH. (...) DTo
OJIlypMaHHUBAIOIIEE CPEACTBO BOPOXKEH ITOCTABWIM HA CIYX0y CBOMM OCOOBIM Iic-
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J5IM; OHU TIPUMEHSIOT ero Ha Tpemiorane, emé 4amie Ha Bacrorane, HoCTOSHHBIM
BO30YKIAIOLINM CPEICTBOM OH sIBiIAeTCS Ha MpThilie, U ¢ TOH ke LIeJI0 ero BKY-
IAl0T KO€-TAE Ha BOTYNBCKOW Teppuropuu. ChenobHa y payy TONBKO BEPXHSA
YacTh MUBAIKH, KOTOpPAas OYMINACTCS OT HOXKKU M TPYOOYEK; elAT €ro CHIPhIM —
IpsIMO W3 JIECy, HO 4are, 1 Ha TpeMiorane MoYTH UCKITIOYUTENHEHO, BEICYIIICHHBIM
Ha COJIHIIC WJIM B IIEYH: 3aIachl Ha 3UMY, ECTECTBEHHO, BCETAa BBICYIICHEL. (...) 1o
MHEHHUIO BAaCIOTAHIIEB, CHJIa TpHOa MPOUCXOIUT OTTOTO, YTO OH BOZHHUK M3 CITIOHBI
HeOecHOro Oora, u rpud Tak CHIICH, YTO, ChEB €ro, 4epT ObUT 0€3 CO3HAHHS CEMb
nHer u Houel. [ToaTomy u J0/IM HE JOJHKHBI €CTh €ro CIMIIKOM MHOTO. KTO chect
CIIMIIIKOM MHOTO, Y TOTO CKHMAIOTCSI 3yObI M N30 PTa MIET IeHa, I1a3a CTAHOBSITCS
HETO/IBM)KHBIMU, M CIIACTH €r0 MOKHO TOJIbKO HACHIILCTBEHHBIM BBEICHHEM MO-
JIOKa WM coln; 100 00 THX BENIECTBaX ,payy HE XO04eT HUYero 3HaTh . CaMbIM
JICHCTBEHHBIM SIBJIICTCS ,,KOPOJIEBCKUH MYyXOMOp™ — MaJIeHbKHI TPUO ¢ BBICOKOM
HOXKOU W OJHUM-CAMHCTBEHHBIM OCNBIM ISATHOM HAa CEpPEeIUHE MUIAMKH; BOKPYT
HEro pacTyT IO KPYry oObIUHBIE OOJiee MENKHE IK3EMIUISIPHI. DTH BO33PCHUS Ba-
CIOTaHIIEB — U3 CKa30K, HO, OCHOBBIBASICH HA IIEPEMOHMSAX, MBI BHIHM, YTO IO OT-
HOILLIEHHUIO K payy HaONIONaeTcs OCTOPOXHAas clepxaHHOCTb. Korma Bactoraen
BKyIIIAeT TPHO, OH BCETJa OCTABIIET MOJOBUHKY ITOCIEIHETr0 Ipuda M mpsIer ee,
100 Torma rpud He MOXKET MPUIUHHUTE BPEA BO BCIO CBOIO CHITY.

CrnencTBueM BKyIIEHHS OBUIO OJypMaHHBAaHHUE, BBI3BIBAIONICE JKEIAHHUCE TICTh,
KOTOPOE MOTJIM [OJAaBUTh TOJIBKO HEMHOTrue. Bo3neiicTBre npoaomkainocs ,,c yTpa
JI0 3axojaa coyiHna“, ropoput uHpopmarop. (...) [lepen ogypMaHeHHBIM MyXOMO-
pOM ,,TAaHITYIOT* HEBHJIMMBIE IJISi APYTUX pany’W, TO €CTb OHU MapIIupyIOT B
HaIpaBJI€HUH COJIHIIA M TIOIOT MECHI0, KOTOPYIO CIIOBO B CJIOBO MOBTOPSAET OIyp-
MaHEHHBIH OCTSK, TaK YTO Ui BOPOXKES-TIPECKA3aTeNsl payy v SBISIOTCS ,,3aIe-
Bajamu'‘. OJJHOBPEMEHHO payy COOOINaeT BOPOXKEIO, YTO OH XOYeT y3HaTh» [27.
T. 3. C. 207-208].

Kpatkoe w3noxenue 379-ctpouHoil mecHu, 3adukcupoBanHON Kapwsmane-
HOM, CJIeyIomiee: MEeBell 3asBIIET, YTO OH SIBIIIETCS] «TOJKOBATeJIeM Oora, Jeis-
IIETO XXUBOTHBIX, ACISIIETO PHIOY», TOBOPHT, YTO MyXOMOP CEMb J04epell BEpXOB-
Horo 6ora (Hym Topym) cyctunu nroasM. TonbKo YTO CheleHHBbIH Ipud B poT
TIEBITY TIOJIOKWIIA MJIaJIIIast J0Yb BepXoBHOTO Oora. [leBer u myOiuka coOpanvch B
TaKOM JIOME, I7I¢ YK€ U paHblle MHOTO €I MyXOMOPOB («IOM, B KOTOPOM CHEIN
CTO MYXOMOPOB, XEHCKOe 00XKECTBO, KOTOPOE CBHEJIO CTO MYXOMOpOBY»). llecHs
COJCP)KUT MHOTO TOBTOpeHWi. M3 Ka3ainoch Obl OECCBSIZHBIX CTPOK BBIICHSICTCS,
YTO MECHS CIYXHT sl 00y4YeHUST MOJIOJBIX, BCTymalomux B Opak. IleBer npussl-
BaeT MOJIOBIX K MPABIIBHON peun: «YMHas JCBOYKA, YMHBIA MAJTbUUK, IIOMHH, HE
TOBOPH Ha SI3bIKE TpenrHoro!y. CoriacHo y4eHHI0, €CITH OHH CAETAl0T TaK, TO O0TH
MoJIapsIT UM yAady Ha OXOoTe U pbibanke («Oor mact *KMBOTHOE, phiOy mact»). Ho
€CJIi BCe K€ MPOM3HECYT IUIOXHE CJIOBA, JUISl NPUMHUpPEHHs OOTOB 3a)KUTaloT B
LEPKBH CBEUY, T.€. «B TPEXIIABOM JJOME OOra» — TPU TOJIOBBL, BEPOSTHO, O3HAYAIOT
KyTIoJla TIPaBOCIaBHOTO xpama. CBEYH HYKHO 3a)KeUb Hepel «KaMEHHBIM JIUIIOM
MOETO OTIIa, epe]l KAMEHHBIM JIUIIOM MOEH MaTtepw». DTH BBIPAKCHUS B XaHTHIH-
CKOM $I3bIK€ 0003HAYAIOT UKOHEL.

DddexT MyxoMopa H3BECTEH M IOTAaHCKMM XaHTBL. [lo Moeil mpocbOe
JLLH. KatokoBa pe3roMupoBalia MOJYyYSHHYIO OT CTapeUIIMH MH()OPMAIHIO CIICY-
romM obpazom: «I1agg apox» («MyXOoMOpHasl MECHsS») HaYMHACT 3By4aTh OyITO
W3HYTPU YENIOBEKa caMa Co0OH, OyATO «MyXOMOPIIMKOM) 3aBIIAAEIO0 KaKOEe-TO
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00KecTBO, KaKOH-TO JIyX, KaKas-TO He4ncTas cwia. [locme Toro, Kak mamMas, JIro-
00l JenmoBek (CTapblii My)XYMHA WIIM MOJIOJIOW FOHOINA, KEHIIMHA WIIH JIEBYIIKA)
YIOTPEOUT ATOT SMOBUTHIN Tprub. MyXoMOpHOH TecHel ranaiu, npeaBeaim, Jie-
9Ty, 3aKrHATE. KT0-T0 00BSICHSUL, YTO HENB3s YHOTPEOISATh MyXOMOpP C YacThI-
MU MHOTOYHCIICHHBIMU OCJIBIMH TISITHBIIIKAMU — OyaeT ObICTpOe IeHue, CoBa 0y-
IOyT BBUIETaTh, KaK NTUYKUA. CO CIUIOMIHBIM HOKPHITHEM Ha TOJIOBKE TOXE HEINBb3s
ynoTpeoyaTs — OymyT ciioBa ciauBaThes. CoOupath rpuObl HY)KHO B YHCTOM OOpY,
Tor/Ia JIETKAs ¥ MPUATHAS TIeCcHS OyJeT 3By4aTh. A eciiu coOupath Ha ruiécax (rmec-
Kax), IJIe MHOTO MPHOPEXKHBIX KyCTapHUKOB, TO MECHS OyAET IMyTaHHAs, TsDKeTas,
nypHast. Kak Obl Oynems OnyxaaTh B CBOMX MbICIIAX. Hamo cobupath B ompene-
JIEHHOM MeCTe, TAE CTOAT 7 MyXoMOpoB. CaMblil MaTeHbKUH U3 HUX CaMBIN «4eCT-
He1i» [13 tucbMa JI.H. Karokonoit, 19. 03. 2018].

Juunvie necnu

Ha c. 71-78 pykonucu Kappsnaiinen 3anncan KOpOTKHE JTUPUUECKHE TECHH.
Cpenn HUX €CThb TPU IECHH, KOTOPHIM OH Jal cOOMpaTelbHOE Ha3BaHWE Ha (HUH-
CKOM si3bIKe Rakkauslaulu «ro0oBHBIe mecHW». COBpEMEHHAs JUTeparypa II0
(hOTBKIIOPUCTHKE HA3BIBAET ITH OOCKO-YTOPCKUE UMIIPOBU3AIMOHHBIC TIECHH JINY-
HBIMH.

Jlobosnas necus I: necHb u3 35 crpok. KapesuiaiiHeH gaxke 3amucanl MecTo
JKUTENBCTBA aBTOPA ATOH IEeCHH: NeByIIKa u3 Aep. KOruusl no p. Bacroran, roHorIa
¢ p. Hroponska. Cornacuo 3anucsm Kapesanaitnena FOruuber — 310 cenpKynckas
JIEPEBHS, HA XaHTBIMCKOM sI3bIKE Ha3bIBaeTCs mayaloy puyal ’nepeBHA Ha4Yallo 3eM-
mn’ [17. C. 505], p. Hroponbka mo-xaHTBIACKH jaray jay joyan 'peka camoenoB’,
MPOKMBAIOIINX TaM XaHTBl UMEHYIOT jaray jaya jay HapoJ peku camoenos’ [17.
P. 141; 15. C. 38].

ABTOpBI MECHU MPEICTABISIOTCS B €€ MEPBBIX CTPOKaX. BrIpakeHHe «HaMu
JBOUMH CHETaHHAs MECHSD) MOKA3BIBAET CBSI3h JBYX MOJOBIX JIIOJCH, HO B Jajlb-
HelieM OoJbIe MOXOMUT Ha MPEUIOKEHUE JIEBYIITKE BRINTH 3amMyx. KOHomIa To-
BOPUT JICBYIIKE, MPOCHUT, YTOOBI OHA OBLIA €r0 MapoW: «CaauCh PSAIOM C MOMMU
KOJICHSIMH, €CJTM BEIMIENIh 32 MEHS 3aMy>k». CBOIO JIIOOOBB BEIPAKACT TAK: «ECIH
OBl y MeHs OBUIO J1Ba cep/ia, OJHO OTAai Obl Tebe, eciii Obl OBUTO NIBE AYIIU, OJHY
otaan Obl TeOey. ObeImaeT, 4To BMECTO POTUTENCH 3aIIATUT JIaH «OeIoMy Iapioy,
«MOTHUMET € TOJIOBY B MEXOBOI manke Kk HeOy». [locne roBoput: «Jloporast Mmost
noapyra democs, Ob1I0 OB OYEHB XOPOIIIO, €CIH MBI BMECTE HOHAEM B IEPKOBE U
3a%0KEM TPU CBEYHM» — ATOT aKT, BEPOSATHO, 03HAYAET 3aKIIFOUCHIE OpaKa.

Jlobosnas necua I1: Tlecub u3 30 cTpok, Ha3bIBaeTCA dj jiyal puyal *ManeHbKast
peuylika nepeBHs’, AepeBHs Baonb p. Yeprama [17. P. 4] Au-uran-myron [15.
C. 17]. 3ametxu KapbsinaliHeHa Ha NOMSIX: «I€BYILIKA COUMHUNIA 3Ty IECHIO».

B necHe aeByika CKy4aeT 1o BO3II00JIEHHOMY, KOTOPBIA OJJH YIIIeN Ha OXOTY.
OHa ero xmeT 00paTHO W HAJIEETCs, YTO MOKA €€ BO3IMIOOJICHHBIN €CT PhIOY, XOIUT IO
Jecy, BO3MOXHO, TyMaeT o Heil. OHa jKIeT CBOEro BO3MIOOIEHHOTO Y y3KOTO MOCTHKA
y PEUKH, HO TAKKe JKIET, Koraa mpuoyaeT «0ouKka ¢ IEpeBSHHBIM 00py4eM», YTOOBI
OITSITH MOTJIA B3SITh B PYKH «CBOIO PIOMKY C Pa3MEPOM OJIEHBETO 3pauKay.

Jlobosnas necus IlI: TlecHs, cocrosimasi u3 29 CTpOK, paccKa3biBaeT O TOM,
YTO KOI/Ia JKEHILMHA Mepecekiia BETPEHYIO peKy, € JIoAKa 4yTh He MepeBepHYIach.
OrnacHOCTh BHE3AITHOW CMEPTH 3aCTaBHIa €€ 3ayMaThCs HaJ TeM, YTO HMPOU30MIeT
mocne e€ cMept. OHA MPOCUT JKUTENEH JEPeBHHU M03a00THTBCS O €r0 YETHIPEX ChHI-



282 M. Yenpeeu

HOBBSIX, YTOOBI MM HE MPHIINIOCH «TUIAKATh CIIE3BI HA YETHIPEe CTOPOHBD). B KyIbType
XaHTBI N30€Tal0T OIUIAKMBATH TOKOMHOTO, IOTOMY YTO CIIE3BI [0 YMEPILIUM YBEIH-
YUBAIOT OpeMs moKoiHoro. [Tnad «Ha deTsipe CTOPOHBD B TEPOMUCCKHUX MECHIX —
o0pa3s, korja repoil MonuT 3a xu3Hb [17. P. 253]. Ona npocur, 4Todbl €€ moxopo-
HUJU B JIOCTOMHOM MECTE, a €CJIM HET, TO B JICHb ¢€ IIOMHUHKH €r0 MOTHIIA pa3py-
IIUTCSI Ha JIBE ITOJIOBUHEI. [1J1s1 ynaun oHa MPUHOCHUT PHIOY B Hap Ooram.

Konvibervnas: Coctosmas u3 22 CTpOK KOJIBIOSIbHAS HAYMHASTCS 3aIeBKOM
Jy-7y-7y-7y, TIOTOM TOBOPHT O pacKauyMBaHUU caMoll koubibenu: «Ha mpaBoit cto-
pOHE OBIBAIONICH KUIMCTONH MOEH MpaBoil pyKoi s TeOs packauynBaro, Ha MPaBOi
CTOpOHE OBIBAIOIICH KIJTUCTON MOEH MpaBoi HOTOW packaunBaro TeOs». Mbl y3Ha-
€M, YTO KOJBIOenb ObLIa clelaHa OTHOM peOeHKa W3 JepeBa, OOTAHYTa KOXEH U
TIOBEIIECHA HAa POra OJICHS, «CIellaHa PYCCKUM TOIIOPOM, OpycdaToM JoMe, pa3Mme-
IICHHOM Ha TpeX CTOJ0ax».

Myxymasck. opm: OparMeHT ecHH U3 6 CTPOK, B KOHIIE CTOUT IPHUMEYaHUEC
KappsinaitHeHa: «d T.11.», T.€. IECHS MIPOJOJIKACTCS, HO COOMpATENb, BO3MOXKHO, HE
CUMTaN BaXXKHBIM 3amucaTh. HasBanue nepeBHN MyKyTaeBBI HAa XaHTBIICKOM SI3BIKE
tiiyat ima puyal *orHeM cheeHHas (=ckuranHasi) nepesns’ [18. S. 1421; 15. C. 17,
39]. B mecHe MOKOT O TOM, YTO JIFOJM Ha MbIce «MyKeTaiy KAyT, KOrja MpuBe3yT
«OOYKH C IEPEBSIHHBIM 00pyUYeM».

Ilecusn o medsede (01 demetl): TlecHs cocTouT U3 27 CTPOK, B KOTOPOU Me-
Bellb PACCKA3bIBACT OT IEPBOTO JIUIA SAMHCTBEHHOIO YHCIIA, YTO IO ITyTH OH YCIbI-
II1aJI 3BYK TOIIOPA, IOTOMY YTO ITOOJIM30CTH YENIOBEK PYOrII AEPEBO JUTS JIOAKU. XOTel
Ha HEro HaracTh, oJ00pajcs K HeMy, HO Oopb0a JIJIsl Hero OKa3anach MOpaKEHHEM,
co creioM yoexan. CormacHo 3anucu KapbsiiaitHeHa, 3T0 IeTCKast TIECHS, COOTBET-
CTBEHHO, MOYKHO TIPEATIONOKHTE, HE U3 PeriepTyapa IeceH MEIBEKbIX UTPHIIL.

[ecus ¢ nenpio 0OyUSHHS: COTIIACHO MHPOBO33PEHUIO XAHTHI YETIOBEK JEITUT-
Cs1 JIECOM C MEJBEIIeM, HO 00a JOJDKHBI YBaXKaTh KH3HEHHOE TPOCTPAHCTBO JPYro-
ro. [ToaroMy uast 1o jecy, 4eJI0BEK CO3IaeT IIYM, TEM CaMBIM MPEIyIpexkKIas Me-
BeIsl, YTOOBI OH W30erajg TPOIBI, MO KOTOPBIM HIET 4elloBeK. Ecim demoBek
MOKAa3bIBaeT IIYMOM TOMOpAa CBOE MPUCYTCTBHE, a MEIBEAb BCE PAaBHO HA HETO
HAaITaJaeT, TOrIa ATO MI0X0 3aKAHYUBACTCS JJISI MEABEI.

Cpenn BaCIOTaHCKHX XaHTHI PaHbIIE HE OBUIN OIMyOIMKOBAHEI HU TEPONIECKUE
MIECHH, HU MyXOMOpPHBIE TTIeCHH. BO3MOXXHO, UTO CyIIECTBYIOT TUKTO(OHHBIE 3aIIH-
CH C MOJOOHBIMU TIECHSIMH, HO OHU BO BIIQJCHUM COOHMpaTeneldl Wi B apXuBax
KAYT cBoei myOimkanuu. [103ToMy s cCumTar0 BasKHBIMH 3TH JBa TEKCTa IS MyO-
JUKaIUK, HO ¥ 0oJiee KOPOTKHUE KaHPhI CIIOCOOCTBYIOT JIydllle Y3HATh (OIBKIIOP
BaCIOHAHCKUX XaHTHL.
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The Finnish researcher K.F Karjalainen spent four years (1898-1902) in the Khanty-speaking re-
gion of the River Ob and its tributaries. His work resulted in a rich collection of dictionary, grammati-
cal and folklore material, most of which was published by Finnish and Hungarian researchers, after his
death. The texts which Karjalainen transcribed in the Eastern Khanty region have so far remained
manuscripts, and are now being prepared for publication. The author of the study presents
Karjalainen’s research conducted in the region of the Vasyugan River, and also describes the collec-
tions of texts from a folkloristical aspect.

Karjalainen transcribed texts of the Eastern Khanty dialect in three places. Along the Tremyugan
River, a territory belonging to the Surgut dialect, he wrote 67 pages of text. This includes three bear
songs, a long heroic song, and the texts of vows, prayers and 25 riddles. In his whole legacy only the
riddles are translated into Finnish. The rest of the texts are merely in Khanty with sporadically a few
comments in Finnish or Russian on the margins. In Likrisovo, on the border of the Surgut and the
Vakh dialect, Karjalainen transcribed five short bear songs.

The Vasyugan collection is of the greatest volume, it is 89 pages long. It includes a long, 1017-
line heroic tale, which tells the story of the battles of a man of divine origins, the son of Mother Earth
and Father Sky. The purpose of battles in the Khanty heroic songs is usually obtaining a wife or some
kind of vendetta. Heroic songs from Vasyugan have nothing to do with marriage; apart from Mother
Earth no other women are mentioned. The protagonist comments several times that he does not know
why he has been sent to battle, there is nothing to take revenge for. Characters in Khanty heroic songs
are often helped by mythical animals, or they themselves turn into animals. In the tale from Vasyugan
it is the horse of the protagonist who appears from the clouds every time he calls for it, and takes the
hero wherever his father or mother has ordered.

The transcribed texts also include a 379-line fly agaric song and a few individual songs. The fly
agaric song serves as a teaching for young people preparing for marriage. The singer emphasises the
importance of appropriate speech in order for the gods to provide good luck in hunting and fishing. If,
however, inappropriate words have been uttered, lighting a candle in the church can make up for it.
The individual songs are about love, and one aims to teach. It talks about how humans and bears live
together in the forest, but both have to respect each other’s territory.

The texts are significant from both a linguistic and a folkloristic point of view. On the one hand,
these are the oldest coherent texts recorded in the Vasyugan dialect of Khanty, on the other hand, they
represent genres (heroic songs and fly agaric songs), which so far were little known in the Eastern
Khanty region.
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